
No. 67-Junagarh Rock Inscription of 

Rudradaman I--[Saka] Year 72 (= 150 A.D.) 

At the commencement of the gorge that leads to the valley which lies 

round the Girnar Hill, near Junagarh, Junâgorh District, Rajkot 
Division, Bombay State. 

PRiNsEP, J.A.3.B., VII, p. 838f.; Essays on Indian Antiquities, 

II, pp. 57ff. ; LassEN, Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes, II, pp. 
IV, pp. 146f. ; B»AU DaJI, J,B.B.,R,A,S., VII, pp. 113f.; 118f.; 

125f. ; Arch. Surv. W. Ind., II, pp 128H. ; BuaaWANLAL INdRAJI 

BiHLE. Ind Ant., VII, pp. 257ff.; KisLHOR», Ep. Ind., and 

VIIl, pp., 42ff. ; IüDen«' Jist, No. 9065. 

Language: Sanskrit 

Soript Brahmi 

A pereou who bes lroady been aduitted inlo priathocd of tbe Buddhiet Cburoh 

sfter going through the cereuoDy called Pabbajjd, but bas not yot received the Upasampadä, 

called Sámaperd, 'auvice, deecon' (fem. Samanerh), He becomeo a fully privileged 
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TEXT 

frarTTAta-RrgfrerTdmatsramqsaa 

Afp-rtr- 

frna] (+*) 

Afrftfremargrra(n-nmriaa Avrfrarfrwa-t 

monk after receiving the Upaso m padd. The inter val may be very skort or very loag. 
Note that the wife's gotra ia diferent from that of the husband (e!. Poona plabes of 
Prabbirati, infra, Bk. M, No, 60). 

1Prom the faesimile in Ep. Ind., VIII. 
aDy cases, but notin al, fe=4R: [. For the later history of the luke, see 

infre, B. L, No, 25. 
Indraji and Baber bave fatari|R-qr4U): bat Kielhorn rightly thiaa that 

he letter read as f is undoubtedly Accordiug to bim, the frst four akaharas ot the 

ecn msy be conjeet urelly retad ss gRM, TTlooka like fe. Girinagars mas the nameo 
the ancient rity dow represented by Junagarb. The Sudaráana lake wea formed in the 

voley tooand the foot of the Girnar bill by an embankment across tde gorge rear the plaoe 
where the io seription has been found. 

3 means and Io draji translates, "the outline of which ruas in curves 
1Dcea atream of urine". Kielborn points to afuft (a dunghil) in the Lalltavistara and 

trpsletes"arrangemepts made to guard against tonl matter or impuritiea", 
C,TfY rhsu qTYfte: urqada frun tu fT. Herskacharita, N,S.P. 

ed., p. 210, 

Indraji and Bâhler ger but a viearga betore g ie clear. 

Bas 
Indraji and Bübler: o 

The rules of sandhi beve been obeorved in 

See Bk. III, No, 25. 

0means the same thing as aN ia Raghuta hba, XVI, 11, 'an upper atory'. 

i'sehed for sbelter ef. Rfin No, b9, up. 
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[aTR-JR-TTAT=" Talarfegatfêareq (1») f 

Read. 
1 Read oaA" Si°. 

Read f . 

Kielhorn reade gnf Read A, 
Kielhorn 0xgests the restoration g Tet with two or three words introdueing 

the followiog sentence. 

Resdfami se, 
Tbe original bes for which Bhea Daji proposed , and Indraji Kielhorn 

suggests wbich is better. Apparently Rudradiman had arcess to some records 

regarding the origio of the lake. The Greek ruler with a Porsian name was probably A6oke's 

feudstory and governor. Por the Yavanas in Western Indi», see infra, No. 86; Periplus, 

47;for Dattimitri (-Demetriaspolia) in Sauvira, Ree Raycbaudhuri P. H. A. 1., 4th ed.. 

P. 319. 

Geperally read but Kielhurn is rigbt when he pointe out thet the eudbscript 

is not q but . 

1 Read afer. 1Some resd geTa 

19 Bome read i, 

Besd gHia, The passage posaibly suggesta tbat Rudradéman'a tather diod 

before his birth. 

14 Resd 
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10 afa[] iaTaeafaryT-T--KTM-frarUrarfagm- 

RiT].... unfara-Tqafdrrfa[ar-]Ig]varar 
TTr-qvmtafarTTTPT- TM-fra 

11 TTt atuifarIAJTW-4-TEriat qatrIUTWq 
TT-T[44TTE-frag-trTFTTrin-frUraTmt 

TeTTT[TqsTEI TAdi+]j-sa-fant fwTt 

12 T[t]edrerfatqat 

T][8]-faardm agM-gfaurraa qai-tt 
1 Iodrsji and Bübler suggest he usual form foryqa TTA (except in 

hatt les) is V TT: 
a may aleo be treated a8 one word meaning mankind. Bnt the meading seems 

to be: "wbo grents life to people repairing to him of tbeir own arcord and protection to 

those prostreting themselves st his feet." Indraji and Bkbler bave wfyfr-[fa. 
ReedaRV, Better qeufruftaaAng°. 

3We may possibly also read TTTO, 
4The restoration of the damaged text is duo mainly to Indraji. Akarävaoti= dälw�; 

Akars East Malws (cap. Vidis�); Avanti= West Malw� (cap. Ujjain). Anâps rea Im, 
cap. Mábishmati (mod. Msbe[rar, or Mândbäts in the Nim�r Dist.); Anarta= North 
Katbiswar, cap. Dv�rak�; Sur�sb�rs =South Kathiäwar, cap. 
the Sabarmati; Maru=in the Räjput�os Desert, ef, Märwar; Kacbchbs=Kuteh; Sindha 

west of the Lower Indus; Ssuv+ra east of the Lower Indus; Kukurs in North Ka�hiäwät 
Des1 Aoerta; Aparãots =the Northern Konksn, cop. Sürp�raka; Nisbãda--from Vina[ana to 
Pariystra (W. Vindbys ani Aravelly; ef. Mbh., III, 130, 9-4, XII. 135, 3-5). Tbe 
Yaudbeyae lived in tbe Bijaygarh region of Bharatpur and io Jobiy�b�r oa tbe Satloj. 

The Saks thus reconquered from the Bätav�hanas no fewer than eix coantries, viz.  
Avsoti, Apâps, Sordsbtra, Kukura and Apar�nta. See infro, No. 86. 

Tbe rostoration is doe to Kielborn. Bihler proposed al4TvaraI-4}1a, 

Resd T, 

Giriuagara; Svabbra on 

Tt wae originally engrsved. 

Read fatxvafaurefera, 
Tbe Kapberi Buddbist tank inaoription (Laders, No. 994) meptioas the deri of 

ya6eb�biputrs sr-Batakarpi, wbo descended from the Kärdemaka kivg« aod was the 

daugbter ofs Mabökobatrape with name beginoing with Ru (apparedtly Rudradä man). 

0 not always mean a queen. Chkrodevi, wife of a orow@ prince, is called devi in 

5nisb Museum graot (infra, Bk. II, No, 66). Tt is thus uncertain whether this 
satakarpi wasking before tbe date of Rudradäman's record. The king might have 

been Gautamputrs 8stakarpi who wa possibly twioe defeated by Rudradamau (t. bbe 

st of couotries in ine 11 with thet in infra, No. 86, lide 3) 10 Kielborn : . 
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18 

14 AT ew rgoedomTerifagww-art" sTT -4 

16 

1Reed ouia. 
=grammar; =lexigrapby or politics; =music; Tq= logic. 

e=Y7 ; qfe-lax, often identical with R; G=tolls and duties; 

=king's grein abare. 

ReadaT. Usually gu. 
C. tbe cbaracteristics of the Vaidarbha siyle as explained by Dandin in bis 

Koryädarda, Ch»pter I: t HUTE EA Ty 5AT IvafaartAH| 

fea: 1 41. enqeifauARHTOTNimAI ffrr a1eatTTTsfeT 

43. ereufurofeiftatargfai fa uatfrgi T 45. 

M TT-fATE-aa: 1 47. 

TfeNa gia: g u 69. 

MTAEangeifrs n 73. 

4efr n 76. 
Tef 

RI 80. 

85. 
This very probsble restoration is due to Bühler. Various defiaitions of 

and its varieties are Doticed by,8anekrit rbetorician Cf., note 6 above. 

1Read 
Tbis possibly showe tbat Bvdradaman became alwost independent of tbe Kushage 

Overlord about the end of bie role. The Kusbipe power by this time began to decline and 

losing its hold on its soutberomoat province. 
Note tbat the Sukas were now almost completely Hinduised by adopting Indian 

cuetomepd contracting matrimonial relations with indigenous Indisn familiee sucb as 

the 8ltarihanas. C. No» 98 (No, 2) below; above, p. 168, note 1, p. 178, note 9. 
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16 

17 rMs[u] afrufra-me afedrare-ga' "ggafrarra 
18 Tg-irIgTEITgaTg aarg rfre dhraragar" 

Tf greATATA* HTTpratf stemteifag 

20 hfdm sif-utfa rfreuratgfra(a]fa * 

No. 68-Inscription on the Silver Coins 

of Rudradaman I (c. 130-50 A.D.) 
RAPSON, Catalogue, p. 78, Nos. 270 f. 

Pirst Side 

Bust of king to right imitation of inscription in Greek 
characters.11 

=tax; f4fe=forced (i.e., unpaid) labour; = benevolence or emergeocy tax 
(ot. Kautiya, Arthaidstra, V, i), mod. priti-ddn. 

Bead oi 
Indrají and Bahler have [gtjmx]; but Kielhorn appears to be right. 
Not Doticed by others. 
frrr (et. dufra of Amaza) =counsellor; sfa=ezecutive oñcer. For 

T s0o line 19, See also Bk. III, No. 25, verses 8-11. 

Bead on 
Origioslly the engraver began an akshara with 6-aign in place of q. 

Readur, 
Pablavs is Devally taken to mesn a Parthian. Pablava and Pårada are mantioned 

side by eide in literature. Pablava is apparently connected with the old Palhavi language 
o Ltan.Did a Pablava sometimes denote a Persian and Pärada a Parthien? Palhavi ie 
the name of the Persian lepguage in the intermediate stage of its development from tbe 
Zend langusage to modern Peraien. Bee No. 86 below. 

The ful stop is indicated by a slightly curved dush-like sign. 
From presentation in Rapson's Catalogue, Plate X. 

romthis period onwards the insoripticn in Greek charactere ceaees to heve 
O meaning. It becomes a mere ornament, and traoes of it thus continue to appear 
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